
312 Misoollen.

cf. Iordanus Hermae vol. XV p. 10. - Prise. I 198 'Livius in
Odyssia - nam diva Monetas filia docuit': GLK.
ibid. adn. 1 Non 'domina', sod 'domna' pronuntiari voluit Teren­
tius Haaut. IV 1, 15 'domna ego, erus damno auctus est'.
p. 8 Nondulll apud Catonem, !lad in Cornifici arte invenimus
'ipsorum' UI 20, 33 IV 37,49 'ipsarum' IU 24,39 et easdem
formas apud Caesarem ct Ciceronem haud raro_ p. 10 ail1~.

Turpil. 130 R. 'as' pro' eas' Nonii codices. 'as' pro 'has' sae­
piuscule. - p. 16 adn. 1 'multiloquium' etiam Don. Phorm. n
1, 1. - p.18 cf. Don. And. IU 2, 34 de 'ilico'. p. J!1 Adde
Amph. 714 'advenientem iIico' Most. 434. In Pomponi Pi'ctOrulll
fragmento V (116 R) quod tradunt codices 'in Graeca mefCß
deilico curavi ut oceuparem' ('mercede' ante Bergkium, ille 'mer­
ced' non ita ad persuadendulll apposite) sane diligenti dignum
est considerationo. 1). 24 Nescio an sie fere scripserit Titinius
Setina frg. 13 R 'quom procul aspexit, inb:l.tere I volu:l.t: revortit
qu6 eatapulta IaeM] volat' (vel 'inbitier'; Nonii libri 'inmitter'
et 'immittere'; Epid. 145 'meam domum ne inbitas'). - p. 26
ext. Festus p. 313 'strebulas Ph.utus Umbrieo nomine appellat
coxendices' .

F. L.

Lexicaliseher Znwaclls aus Sorani Gynaeciol'Unl netns translatio latina.

Bei Durchlesen deI' kiirzlich von V. Rose herausgegebenen
spätlateinischen Bearbeitung der Gynaecia des Soranus, del'en
Verfasser sich Muscio nennt, sind dem Unterzeichneten die hier
zusammengestellten addenda lexicis aufgefallen, theils naua (die
cursiv gedruckten Wörter), theils neubestätigte rara. Wohl fin­
det man das meiste davon und mehr in Rose's Index, doch ist,
was hier dal'geboten wird, nicht ans hergenommen, und

, zum 'Pheil hier mehr in seinen Zusammenhang gestellt. Einiges
fUr die lateinische Lexikographie ,veniger in Betracht kommende
ist unbeachtet gelassen, ausserdem von dem Wörter, welche uns
nicht ganz neu sind, betreffenden manches hier geflissentlich über­
gangen, zum Theil anderswo verwendet worden.

canceratio U 71 si intus fuer-it canceratio, Ludi. - con-
(lu.vio I 72 lactis aa mamiUas confluxio. aefrigidatio app.
17 pessus ad defrigidationcrn matricis, 21. esectio U 83 post
esect-ionem earum (haemorroidum) pro exsectio Cie., reec. Cf. esu­
datus Coel. Aur., eBuccatio Cass. Fel. - sanguinatio U 40
sanguinatio matriei occurrit eil! diffioilUmo partu Ziel eil! aborsu ..,
44, 82 aL, CoeL Aur. teporatio I 60 oleum, calida, tepora­
tiones (dafür 64 ealefaotiones), spongiae moUes; teporatus Plin., -t·e.

ca ntilatrill! U 7; cantilare App.
gelamen app. 16 ael pt.tluercm rcel(wtas cum gclaminc O'IW'

rum misces, ibo sup. Otwrum gelamina eliaJata, 13, 26.
frigdor II 17 Ü.!t'por ct in genibtlS frigaor (mscr.) eis oc­

cwrrit, Ps. Boran, quu. med., gloss. Cf. caldor Varr. aliaque in
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-or danom. - lOturbor I 86, ma$;ernum lac ile Ztibore partus et
turbore .. malt~m est et .. indigestibile, Tb. Prise., 'Coel. Aur.

euruedo Ir 59, 9 eoZU mairicis euruedine uel tortione, 61',
27. Die abstr. auf -edo sind Überhaupt vorwiegend reoo., wie
z. B. aoredo, albedo, elaredo, mllleedo, nigredo, pigredo, l'auoedo,
mbedo, salsedo, serpedo, turbedo, tnrpedo, tussedo, unglledo.

*centifolinm subst. II 88 centifolio tMrino trito; -ins adi.
Plin. rosa. - *eilillm (oui, = <A€K16o'b', Dotter) II 74 mw ..
cocto cilium ipsius cum palmulis bene teritur, Ir 12 ex.

prunella Ir 83 gummi de prtmella. Cf. prnnallatum (Löwe
Prodr. glossar. lat. p.56). - *nauoella (pr. Mare. Dig.) trnsl.
(Wiege) I 116 in naueella strata (ponendus ast infans), 118 nau­
cella pensilis sit, et prima leuiter moueri incipiat (infans). Das
unverständliche primariola II 54 bleibt uneingereiht. Vielleicht
aber ist als demin. zu fassen mieina (miea) I 130 panosum
(eibum) hoc est mieinas .. i1~ laote infusas (cod. Hafn.). Vgl. De
lat. sor. hist. Aug. p. 25.

ilida Zitze I 44 neque pectoralibus fasciis didas eonstringere,
ttt et laote impleri POSSi11t, 46, 107, 108, 110 ut anfe lauacrt~m

aut in ipso lauacro nunquam accipiat didam, 111, 129 al., wovon
vielleicht abgeleitet titina I 131 uasct~lu'jn uitret~ ad simili­
tudinern, papUlae formattcm, quod rustiei tcbuppam appellant
aut titinam. *mamma i. nutrix I 107 ipsa mamma si non
digesserit balneum et sie laete dederit, 134 al., inscr. - 2°u buppa:
ob. 18.

'Zotialis (umbilicus) I 54. obstetricalis I 1 ratio, 61
sella, 63.

floceolilus Ir 10 stramentis nauis et flaccosis, App. herb.
llatica i. natis II 55, 4 aliquanda ita duplicatur (infans

nascens), ut sedenti similis naticas fO'r·is ostendat, Ir 60, 22,
Ambr., gloss.

aborsorius I 57 rebU{i aborsoriis uti (rece. aborsus part.
n. ört. aborsus, us). - c(mceptorius app. 4 pessarium aliud
eonceptorium uaZde mirificum, . . eum uira sua eoeat, et statim
coneipiet; 5, 6, 7, 49 11.1. - eonstrietorius I 43 (cibns), n
65, Cass. Fe1.

adtmatim I 2 quae adtmatim possit et per partes . . acce­
dentia mitigare. Das uerb. adunare, bea. perf., findet sich
seit lustin. und Cyprian. Aduerbia auf -im, meist von pal't. peli.,
kennen wir 427, davon e. !l/5 reec. iniusum II 16 ab umbi­
lieo iniusum, II 50; iusum I 103 oorrump. aus deorsum (vgl.
Sn ie. Lat. 3099), sUSlim für sunmm (SChOll bei Cato) n
9<1 axe posito'. Ygl. insursum II 18 ipstcm orificium ..
intus insursum condueitur, a foris n 35, in foris trahere II 60,
15. - 80 ordillabi liter I 32 quae ordinabiliter die Bua pur­
gatUf', n 49, ibo 82. pel'suadentel' Ir 66, Chaleid. Adver­
bien auf -ter von part. praes. kennen wir 353, davon reoe. be­
trächtlich itber 2fs.

pessare n 42 ea; lwc cochleare plenum praedietis sueis ad-
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misces et cum a1JJore oui pes8as i. cpessarium (pessum) informas'. ­
*cancerare int1', II 70 si (llulnus) cancerare coeperit, odor pu~

tidus ibi nascitur, 71. *eoagulare intro I 125 cum coagu­
lauerit (infans) et ad sedendum se frequentius erexerit, 121. Vgl.
(lilatare intr, I 11.

encathismare (encathisma) Ir 32 encathismamus (eam)
aqua, in qua decoqttimus .. et puleium. - enchymatieare
(EIXullaTll:etv) oleo .. calido encymatisandae sunt.

eonnaturare C081. Aur. muliebr. fragm. p. 142 Rose semen
inuita matrice eXClyptttm minime tenetur uel connaturatur, rsid,
Orig. XI 3, 10. VgL CasH. Fe!. 26 p. 42 <duritias , , museu­
10llis membranis cOllnaturatione infixas, quod Graeci cata Sy11­
fysin uocant' und die angeführte Stelle des Isid., welche lautet:
alia (porlenta) secundum connaturationem, ut in alia mann digiti
plures connaturati et cohaerentes reperiuntur. - extertus I 69
spongia locis elvt(wtis, - impingere (pingere) I 11 quae sin­
gulae partes (matricis) ut cognoscantur .. , uolui eam impingere
(impingere a pangel'e e. c, 157). - 40 inturgescere Coe1. AUl'.
frgm. p.l44 si mammae . . ingesto Zacte inturgescant, Veg, uet.­
praesoluere I 123 praesoluta (dextra infantis) motu s~,o exer­
ceatur. - regyrare II 85 si omnis matrix regyrata Ci. conuersa)
effusa est (pr. Flor. <bellum in Hispaniam regyrauit' i. orbe con­
fecto rediit), cf. *gyrare kehren II 61 eam ligabis ut non se girare
possit, 63 si nec girari possit neo emlYryulcis adduci (infans), ibo
sup. - resimplicare I 103 ut spinae sfondili .. facillime flec­
tantur et nert,i resimplicari possint (Soran. tK O'uO'Tpoqnl~ arrAoO­
O'eat), Coel. Aur. <tard. Vi, 20'. submalefieri Ir 59, 10
8ubmale{ientes dolorwus resumimus pane feruenti uel tosto~

8upercipere Coe1. Aur. fragm. p. 142 8uperceptus cibu8 non
digeritur. - transungere I 104 ut .. transunguant totum.

*agere aliquem behandeln I 68 quomodo agenda el,.t post
partum feta?, 90 qua uita agMula est nutrÜlJ?, 94, 96, 98 a1.;
cf. accipere I 75 rebus chalasticis tumor bene accipitur, 77, 91.

Dies dürfte das Wesentliehste von dem sein, was diesel'
Schriftsteller dem lateinischen Lexicon ti.bermittelt. Ihn selbst
zu charakterisiren ist uns nioht angelegen. Doch soheint uns
seiue Sprache nicht die eines späteren Jahrhunderts, sondern un­
gefahr dieselbe zu sein, in welcher Coelius Aurelianus uud Cassitls
Felix reden. Mit dem letztgenannt,en oder beiden hat er unter
anderem z. B. auch folgende spätlateinische Idiotismen gemein:

sie auch die zeitliche Folge determinirend, q. i. deinde,
sodanu (wie Cass. Fe1. z. B. 1 p.5, vgl. Scrut. p. 10* sq.) I 52
quod infam caclit in terra et sie illae secundae (die Nachgeburt)
elueunt, II 80 2J r i 'In 0 callus commalaxandus est, et s i ~ fe~'ro

sublatus faeillime sanari potest, I 67 s. f., 90 bis, 107 bis, 109,
Ir 13. SO U. a. auch Hieronymus ep. 22, 8 cp r i UB uenter
(ebl'ietate) extenditur, et si c cetera membra concitantur', 65, 1
<iccirco debeo primum obtrectatoribus meis respondere, et sic
uenire ad disputatiunculam quam rogatis' aL, Rufin. Orig. in Rom.
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VI 8 <animas hominum priue in peeudibus fuisse, et sie ad ho­
mines uenisse', intpl" Orig. in Matth. 50 (debet aliquis) postquam
traotauerit uerbum seOlmdum ea, sio pronuntiare, quid potissimum
uerius sit eorum" 56 <consequens fnit, primos perisse qui in
depressioribus tenae partibus habitabant, pos t eos antem, qui
modioe (i. paulIo) in altioribus, et si 0 nouissimos, qui in alt.is"
simis montibus morabantur'.

ab den abI. beim Comparativ determinirend (wie Coel. Aur.
tard. I 4, 139 'non mi n UB ab epilepticis cadens' i. non minus
quam epileptici a1., Cass. Fel. 19 <cum coeperit pendigo saniem
candidam et .. minus a solito exclndere' al., cf. Scrut. p. 26 et
9*) I 96 quae plus a iusto lac kabent, II 60, 25 si plures ab 'mw
fuerint. Beispiele anderer ans ungefahr derselben Sprachzeit sind
Hier. in EccL 9 p. 459 ValL 'utiliorem esse quemuis indootum ..
a praeceptore perfecto, qui iam mortuns est', 4 p. 419, 9 p.466,
ep. 100,15 <minus putat ab eo, quod cupit, omne quod possidet',
in Ezech. hom. 5,4 und 5, h. 6, 7, h. 9, 2, Runn. Orig. in Num.
26, 1 <sunt aliqui celsiores ab iis, qni summa bellatorum dicti
sunt', id. Orig. in Leuit. 14, 4, id. Pamph. pro Orig. 2 p. 321
Lomm., Cassian. in Coll. I-X praef. (quantum a coenobiis ana­
choresis, et ab actuali uita, qulte in congregationibus exercetur,
contemplatio Dei, cui illi uiri (anachoretae) semper intenti Bunt,
maior atque sublimior est'.

e t i a met (wie Ooel. Aur. acut. II 9, 54, Oass. Fel. 42
p. 99 al., cf, Sarut. p. 27) I 44 etiam et septimani nasei possunt,
ib, II 88 sucis •. seminis Uni, etiam ct maluarum, 14, 38,
42 s. a1. Andere Beispiele aus der Zeit sind Hier. in IBai.
III ad 7, 14 C coactum esse et uiolentum etiam et stultis
patet', id. in I ad 1, 21, anon. in Job II p. 182 Lomm.
cqui etiam et impias cogitationes seminauit in anima Ulius' (et
etiam, was schon früher vorkommt - Hand Tm's. t. II p. 522 sq.

z, B. Runn. pro Orig. 5 p. 386 L.).
Von anderem, was man vielleicht schon zu den Barbarismen

rechnen kann, sei nur erwähnt: der Dativ aliae I 67 aliae mu­
lieri, II 66, 31 al., den bereits Grammatiker des vierten Jahr­
hunderts als etwas gewöhnliohes anführen, wie in Paradigmen
OhariB. II p. 163 aliae (uel) alü, Diom. I p.333 blos aliae hat;
- aliquabus I 21 aliquabtts citius, aliquabus tardius (nnitur
pm-gatio), ibo .39; ipsud II 94 aL

Reval. C. v. Paucker.

Handschriftlielles zur Iohannis des Corippns.
In diesem Museum (34, 138 fi'.) machte ich auf die spär­

licben Auszüge aus der Iohannis des Oorippns aufmerksam, welclle
uns eine Veronesel' Excerptensammlung vom Jahre 1329 erhalten
hat. Die Vorlage des E:x:cel'ptors ist verloren. Ebellsowenig be­
sitzen wir eine etwa seit Anfang saec. XVI verschwundene Ab-




